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CAROL MARINELLI

En slags Romeo

Oversat af  Henrik Fleischer

MINISERIE: STUEGANG I HJERTET


Dette er den anden del i  miniserien Stuegang i hjertet. De to inkarnerede ungkarle Juan og Harry efterlader et sport af knuste hjerter efter sig. Men da de står overfor to seje og smukke sygeplejersker vil intet nogen sinde blive det samme igen …

 

Carol Marinelli uddannede sig til sygeplejerske i England og arbejdede i flere år på skadestuen. En ferieromance medførte, at hun flyttede til Australien. I dag betragter hun både England og Australien som sine hjem. Hendes fars pludselige død fik hende til at revurdere sine livsmål og inspirerede hende til for alvor at skrive romantiske bøger.

 

 

 


Til Fiona McArthur med kærlighed

Jeg elsker vores snakke om løst og fast

C xxx! 


FØRSTE KAPITEL

Selvfølgelig var det for godt til at være sandt!

Marnie Johnson følte sig mere og mere ubehageligt til mode, jo længere hun kørte hen ad strandvejen. De moderne lejligheder og byhuse, hun havde haft et godt øje til, da hun så nærmere på stedet et par uger tidligere, blev gradvist afløst af det ene håndværkertilbud efter det andet. Med haver, der var så tilgroede, at det var svært at se, hvor den ene stoppede, og den næste begyndte.

Det var den slags huse, der trængte til en kærlig hånd … eller masser af tid. Og hvis der var noget, Marnie ikke ville få, var det tid.

Hun havde følt sig temmelig sikker på, hun ville få jobbet som ledende sygeplejerske på Bayside Hospital på Melbournes Mornington-halvø. Så sikker, at hun efter jobsamtalen et par uger tidligere havde tilbragt det meste af eftermiddagen med at kigge på huse til leje. Og hun havde forelsket sig i lige præcis denne gade. Jovist var det dyrt, men det var stadig en hel del billigere end hendes smarte bylejlighed. Hun var faldet pladask for de lyse, solbadede lejligheder med udsigt over bugten og byhusene med de perfekt vinklede terrasser. Det helt rette sted at slappe af efter en lang arbejdsdag.

Da ansættelsen blev bekræftet, fik Marnie travlt med at pakke sit gamle liv ned, rydde op efter sig på jobbet og sige farvel til sine venner. Derfor var hun sprunget ud i at leje et hus ubeset for en måned, efter hun havde talt med Dave, den mægler, der havde vist hende rundt. Han havde sagt, at det var meget i stil med de huse, hun allerede havde set på.

Ha!

Hun stod foran det hus, hun skulle bo i den næste måned, og den eneste lighed, der var mellem det og dem, hun havde set på nogle uger tidligere, var, at der var en hoveddør. Eller … hun gik ud fra, der var en hoveddør her et sted inde bag de forvoksede buske og træer. Hun gik op ad stien. Græsset på begge sider nåede hende til livet.

Stol aldrig på en ejendomsmægler.

Det vidste Marnie udmærket. Alligevel var hun hoppet i med begge ben, da Dave havde fortalt hende, at det var et hus, han lige havde fået ind, og at der derfor ikke var nogen billeder endnu. Hun havde været presset, og hun havde for en gangs skyld sluppet kontrollen.

Og se bare, hvad der sker, når jeg gør det!

Hun skubbede døren op og trådte indenfor. Og det var lige præcis så slemt, som hun havde forventet.

Marnie tog sin telefon frem, ringede til ejendomsmægleren og bad om at tale med Dave. Hun kunne høre irritationen træde frem i sin stemme med al sin irske saft og kraft.

– Dave er ude til en fremvisning, og jeg tror ikke, han kommer tilbage mere i dag. Men jeg kan ringe og lægge en besked om, at han skal kontakte dig?

Marnie bed sit bitre svar i sig. Det var trods alt ikke receptionistens skyld. – Tak, det må du meget gerne. Og understreg, at det haster, tilføjede Marnie, selvom hun udmærket vidste, at der ikke var skyggen af chance for, at Dave ville lade høre fra sig i dag.

I morgen var det søndag, og mandag skulle hun starte på sit nye job. Der var ganske enkelt ikke tid til at se flere huse og få alle hendes ting flyttet igen. Det duede heller ikke at bruge hele første uge på at finde et nyt sted at bo, hun havde brug for at kunne koncentrere sig om sit nye lederjob. Hun så sig omkring på de gullige vægge og snavsede vinduer.

En nedvaskning og en gang vinduespudsning, så skal her nok blive helt hyggeligt! Hun hoppede ikke engang selv på den.

Hun gik fra rum til rum, og det blev gradvist sværere at holde den positive tilgang til tingene. Der var ikke engang noget badekar, kun en bruseniche, der nærmest så sundhedsfarlig ud. – Hvad er der med australiere og deres brusebade? spurgte hun ud i det blå. Hun som elskede at ligge i et varmt bad om aftenen.

Hun sukkede tungt og rystede det af sig. Hun havde været gennem langt værre ting end dette.

Klokken otte om morgenen dagen efter ville flyttevognen og hendes to brødre komme. Så hun måtte hellere komme i gang med at gøre rent.

Hun bandt det tykke, sorte hår op i en hestehale og gik tilbage til bilen for at hente spand, rengøringsmidler, moppe og støvsuger. Jovist, det var en større opgave, end hun havde forventet, men hvis der var noget, Marnie var ekspert i, så var det organisering og rengøring. Det her sted ville hun få til at skinne i løbet af nul komma fem.

Mænd, altså! tænkte Marnie hovedrystende, mens hun bar tingene ind. De kastede et enkelt blik på hendes blå øjne og lille, feminine skikkelse og troede, de havde regnet hende ud.

Det var der bare aldrig nogen, der havde.

Dave havde ingen anelse om, hvad han havde rodet sig ud i.

Telefonen ringede, netop som hun skulle til at begynde.

– Hvordan er dit nye sted? spurgte Matthew, en ven hun gik ud med fra tid til anden.

– Fantastisk! løj hun. Matthew havde været en kende skeptisk, da hun havde meddelt, at hun forlod byen for at flytte ud i forstæderne. ”Du kommer snart tilbage. Du kommer til at kede dig gudsjammerligt,” havde han spået.

Marnie kunne godt tænke sig at kede sig bare 10 minutter, tænkte hun, mens hun hurtigt fik samtalen afsluttet.

Det var ikke faldet hende ind at bede ham hjælpe med flytningen. Matthew var begyndt at blive lidt for familiær, og det brød hun sig ikke om. Hun holdt meget fast på at adskille de forskellige ting i sit liv. Familie, arbejde, det sociale liv, alt var nydeligt adskilt, selv hendes sexliv. Hun var 31 år, og det var længe siden, hun var kommet frem til, at hun havde det bedst sådan. Hun var en uafhængig kvinde, og hun skulle ikke nyde noget af, at Matthew dukkede op og hoverede over hendes fejltagelse med at stole på ejendomsmægleren. Eller endnu værre, mødte hendes brødre. Det ville give hendes forhold med ham langt større vægt, og det var hun ikke interesseret i.

Marnie åbnede alle husets vinduer, inden hun begyndte at gøre rent i køkkenet. Hun tog af og til en pause og en tår vand, mens hun nød frugterne af sit arbejde. Hun var en minitornado, når først hun kom i gang. På med handskerne, og snart var væggene vasket ned, og vinduerne pudsede. Hun hængte gardinerne ud og lufte i solen, hun støvsugede, og hun vaskede gulve, alt imens hun tænkte på de udfordringer, der ventede hende mandag morgen.

Hun glædede sig til at lede en afdeling. Hun havde været assisterende afdelingsleder på et stort hospital i byen i et par år, men det var efterhånden gået op for hende, at hendes leder ikke havde nogen planer om at forlade afdelingen og heller ikke brød sig det mindste om at dele ansvaret med hende eller nogen i det hele taget. Derfor havde hun taget springet, da hun havde set annoncen for Bayside. Mens hun gjorde rent, tænkte hun på ansættelsessamtalen. Hun havde fået at vide, at afdelingen havde brug for en stærk og synlig leder, og det var Marnie uden tvivl. Christine, hendes forgænger, havde tilsyneladende tilbragt mere tid inde på kontoret end ude blandt medarbejderne. Skemalægningen var én stor vittighed. Det havde tilsyneladende fungeret sådan, at den, der var flinkest til at komme med kaffe til Christine, var den, der fik sine ønsker opfyldt. I øjeblikket blev afdelingen midlertidigt ledet af Cate Nicholls, der ikke var interesseret i at søge stillingen, da hun snart skulle giftes.

Skadestuen havde længe lidt under manglen på læger, men det var der taget hånd om, da der snart startede to nye læger. Det var også blevet antydet, at der var et problem med, at en af de konsulterende overlæger, Harry Worthington, brugte sygeplejerskerne på afdelingen som babysittere for hans tvillinger.

”Det kommer ikke til at ske med mig som leder,” havde Marnie øjeblikkeligt svaret. Lillian, den ledende sygeplejerske, havde ikke alene smilet, hun havde også noteret noget på sin blok. Da vidste Marnie, hun havde fået jobbet.

Harry Worthington!

Da Lillian havde vist hende rundt på afdelingen, havde Marnie erfaret, at Harry for nylig var blevet enkemand og havde tvillinger på fire år.

Vildbassen Harry. Marnie havde selvfølgelig ikke ladet skinne igennem, at det navn ikke var hende fremmed. Tænk, at vildbassen Harry nu var læge og far til to. Hvem skulle have troet det?

Nu var det badeværelsets tur. Marnie klædte sig af, til hun kun stod i undertøj, pillede bruseforhænget ned og lagde det i blød i desinfektionsmiddel. Så gik hun til angreb på de smudsige vægge, mens hun lod tankerne gå tilbage til den gang, hun lige var begyndt på sygeplejeuddannelsen. Harry og hendes veje havde kort krydset hinanden, da hun var skiftet fra Melbourne Central til Royal. Ud over fraser, som hvad er hans blodtryk?, og må jeg se hans journal?, havde han aldrig talt direkte til hende. Men hun havde hørt en del om ham.

Harry havde været nyuddannet læge og en ualmindelig flot fyr, så han manglede ikke opmærksomhed fra det andet køn. Alene rygtet om, at han ville deltage i en fest, fik deltagerantallet til at flerdobles. Marnie havde været fuldstændigt forgabt i sin daværende kæreste, Craig, og havde ikke set to gange på Harry Worthington. Men nu, et par erfaringer rigere og et noget fastere blik, tænkte Marnie på ham.

Hun kunne huske, at han var høj og meget langlemmet. Han var mørkhåret og altid klippet, så håret sad perfekt, også i sidste time af en lang og travl nattevagt. Han var sjældent helt nybarberet, hvilket fik sladderen til at løbe, når en sygeplejerske dukkede op i kantinen med det, der snart fik tilnavnet Harry-udslæt. Han havde arbejdet hårdt, festet vildt og til fulde levet op til sit dekadente rygte. Alle elskede Harry. Og han charmerede enhver, der krydsede hans vej.

Men ikke mig.

Nu hun tænkte efter, havde de faktisk ført en enkelt samtale med hinanden, der ikke handlede om arbejde.

”Kom nu, Marnie,” havde hendes bofæller plaget. ”Tag med til festen. Du kan ikke sidde her og hænge med næbbet hver eneste aften.” Hun havde ikke haft den mindste lyst, men var endt med at tage med alligevel. Hun havde stået der med et glas limonade mellem hænderne og set på alle de andre feste igennem, imens hendes verden gik i stykker. Til sidst besluttede hun sig for at liste ubemærket ud og tage hjem.

”Går du allerede?”

Harry havde fanget hende i døråbningen og havde tilbudt at hente hende en drink. Hun havde set ind i de meget grønne øjne og set dem blinke. Hun havde været immun over for hans charme. Og hun var gået sin vej uden forklaring.

Hvordan mon hans charme havde det nu til dags? Han måtte efterhånden være i slutningen af 30’erne, og mon ikke den mishandling, han havde udsat sin krop for, havde hævnet sig? Marnie slukkede for vandet og lo for sig selv, mens hun så en rødmosset Harry med kuffert ud over bæltet for sig. Og så var han alenefar til tvillinger.

Hun kunne ikke forestille sig noget værre end at være kæreste med en alenefar, så hvis hans charme prellede af på hende dengang, havde han ingen chance nu. Hun havde valgt at være single og uafhængig, og hun foretrak mænd, der var det samme.

Det ville de fleste nok kalde egoistisk, men Marnie var bedøvende ligeglad med, hvad andre tænkte.

*

Måske var det lyset, men som aftenen faldt på, begyndte huset at virke langt hyggeligere. Hun kunne ligefrem godt lide det store soveværelse, ikke at hun havde tænkt sig at indrømme det over for Dave, når hun talte med ham på mandag. Der var højt til loftet og en storslået udsigt over bugten. Og så var der en pejs. Hun kunne lige se for sig, hvor skønt det ville være at putte sig derinde foran ilden en kold vinteraften med en god bog … eller mand.

Bortset fra, at jeg ikke er i det her hus, når det bliver vinter, mindede hun sig selv om. Hun ville blive her i den måned, hun havde været så dum at skrive kontrakt på, hvorefter hun ville finde sig et nyt sted at bo. Og det ville ikke blive med Dave som mægler.

Marnie gik en sidste gang ud til bilen og tog sin yogamåtte, der skulle udgøre det for seng i nat, et sengetæppe og en pude samt en kasse med personlige ejendele.

Hun satte sine toiletsager ud i det nu funklende rene badeværelse, inden hun gik ind og indrettede sig i soveværelset. Hun lagde tøj frem og redte seng. Og hun satte sine billeder op på kaminhylden. Det første, der kom op på hylden, var familiefavoritten. Et billede af Marnie, hendes forældre og hendes fem yngre brødre, der alle var samlet den dag, Ronan blev færdig med skolen.

Ronan var den yngste og ubetinget Marnies yndlingslillebror. Hun havde næsten været 11 år, da han blev født, så hun havde nærmest været hans ekstramor. Hun havde skiftet ble på ham, taget ham op om natten, når han græd, og givet ham mad, inden hun gik i skole. Det var sjovt at tænke på, at Ronan nu var 21 år, vidunderlig og nørdet, han elskede computerspil og at spille klaver. Marnie tog det næste billede frem. Det var et af hende som 14-årig sammen med sin bedsteveninde, Siobhan, den dag familien Johnson forlod Irland for at emigrere til Australien, for at begynde et nyt liv i Perth. De smilede begge og havde tårer i øjnene. Det var en svær tid for dem begge. Marnie havde ikke ønsket at forlade sit hjemland, sin skole, sin dans, sine venner … og slet ikke Siobhan. Hun forsøgte at få det bedste ud af det og gik i gang med at få nye venner … kun for endnu en gang at skulle rives op med rode, da hendes far bestemte, at de skulle flytte fra Perth til Melbourne.

”Du skal se, du får hurtigt nogle nye venner,” havde hendes mor trøstet.

Jo, Marnie havde fået nye venner, men ingen kom i nærheden af at kunne erstatte det, hun havde med Siobhan. De holdt kontakten gennem alle årene, de e-mailede dagligt med hinanden og skypede også fra tid til anden. De var stadig bedsteveninder.

Marnie satte billedet på kaminhylden med et smil og tog det sidste op af kassen. Hun mærkede tårerne presse sig på. Hun græd ellers næsten aldrig. Det måtte have været en hårdere dag, end hun lige havde troet. Hun betragtede det velkendte og højtelskede billede af en 18 år gammel Marnie, der holdt Declan.

Der endelig holdt Declan.

Det havde været en bittersød tid. Declan havde været to uger gammel, før hun havde fået lov til at holde sin lille søn. Indtil da havde han ligget i respirator og havde slanger alle vegne. Da det var afgjort, at de ikke kunne gøre mere for ham, havde de endelig taget al udstyret af ham, og hun havde kunnet få den lillebitte krop i sin favn. Hun og Craig havde fået en privat stue væk fra neonatalafdelingens uro, hvor de fik et par dyrebare timer alene sammen med ham.

Marnie havde kun tilladt sine forældre et kort besøg.

”Du har tiden foran dig. Du skal nok få flere børn.” Nej, hendes mor havde dog ikke været så ufølsom, at hun havde prædiket den sætning lige netop den dag. Hun havde hørt den adskillige gange siden den dag, hun som 17-årig var kommet til sin mor og havde fortalt, at hun var gravid.

Og nej, hun havde ikke tænkt sig at få flere børn.

Declan var hendes søn, og han havde hendes hjerte for evigt.

Marnie lod en finger køre hen over rammens glas, og det var ikke glasset hårdhed og kølighed, hun mærkede, men Declans varme hud. Hun så ind i hans blå øjne. Han var træt af at kæmpe. Marnie sagde godnat til sin søn, sådan som hun gjorde det hver nat.

Hun satte billedet på kaminhylden og stillede vækkeuret til klokken seks. Hun lagde sig til rette på yogamåtten og forberedte sig på en ubehagelig nat med at sove på gulvet.

Det betød ikke noget.

Marnie havde gennemlevet ting, der var langt værre.


ANDET KAPITEL

– Du har vist allerede hilst på Marnie, ikke? spurgte Lillian, en af sygeplejerskerne, dr. Vermont, da hun præsenterede dem for hinanden.

– Det har jeg, ja, svarede den ældre læge og trykkede hendes hånd og sendte hende et varmt smil. – Vi mødtes til den første jobsamtale. Jeg må sige, det glædede mig usigeligt at høre, at du sagde ja til jobbet. Forhåbentlig kan du få sat lidt orden i tingene her.

– Det er i hvert fald min hensigt, smilede Marnie. Hun havde straks syntes godt om dr. Vermont. Han var af den gamle skole, tingene skulle gøres på en bestemt måde, og han havde ingen kvaler med at fortælle hende, hvordan han foretrak det. Og det var præcis sådan, Marnie foretrak at arbejde.

– Harry! kaldte Lillian, og Marnie vendte sig for at se Harry Worthington. Der var ingen kuffert på maven, og han var alt andet end rødmosset. Faktisk så han endnu bedre ud, end han havde gjort dengang. Og han var helt sikkert også mere velklædt. Selvfølgelig så han brandgodt ud i det koksgrå, velsiddende jakkesæt. Han så højere ud, end hun huskede ham, og helt klart bredere over skuldrene. Men smallere over hofterne. Og de dengang så berømte skægstubbe, tja, de var til gengæld vokset lidt mere end klædeligt var. Han trængte i den grad til en barbering. Og et slips. Ellers kunne hun ikke finde andet, hvor der var plads til forbedring, og der var intet, der ikke kunne klares på 10 minutter.

Den engang sexede, afslappede Harry havde tydeligvis fået hænderne fulde. Nærmere bestemt en lille pige i den ene hånd og en lille dreng i den anden.

– Du skal møde den nye afdelingsleder for sygeplejerskerne, Marnie Johnson. Ja, du kunne jo ikke deltage i nogen af jobsamtalerne.

– Nej, jeg havde vagt ved den første og en fridag ved den næste. Det glæder mig at møde dig. Dr. Vermont roser dig til skyerne, sagde han henvendt til Marnie og slap pigens hånd for at trykke hendes. Den lille pige benyttede lejligheden til at gå videre ned ad gangen.

– Charlotte! skændede han lavmælt og fangede sin datters hånd igen. – Hvor mange gange skal jeg sige det til dig? Du skal blive sammen med mig.

– Men jeg er sulten!

– Det er, fordi du ikke ville spise dine cornflakes.

Marnie skævede til Lillian, der havde snerpet munden sammen i misbilligelse. Marnie kunne ikke se det store problem. Harry var lige mødt ind og var på vej ned mod børnehaven med sine børn. Det var næppe hans fejl, at der stod en gruppe folk, der ville snakke med ham.

– Du og Marnie har muligvis mødt hinanden før, fortsatte Lillian, hvilket Marnie ikke forstod. Hvorfor insisterede hun på at fortsætte samtalen nu, når den tydeligvis ville være en del lettere, når han havde afleveret sine børn? – Marnie, du var i praktik på Melbourne Central, var du ikke?

Harry rynkede panden. Han betragtede Marnies kulsorte hår og porcelænsblå øjne. Han havde ret svært ved at tro, at de skulle have arbejdet sammen i tre år, uden at han kunne genkende hende.

– Det var nu kun det første år, jeg var på Melbourne, derefter flyttede jeg til Royal. Men jeg kan skam godt huske dig, smilede hun, hvilket fik hans blik til at flakke en smule. Måske er han lidt utryg ved folk, der kendte ham i hans vilde dage?

Dr. Vermont sludrede med Harrys søn, og Lillian blev optaget af sin personsøger, der bippede i det samme. – Du kan da også godt huske mig, kan du ikke?

– Faktisk … Harry slap distræt Charlottes hånd igen for at klø sig i nakken. – Nu jeg tænker nærmere efter …

– Selvfølgelig kan du huske mig. Marnie morede sig mægtigt indvendigt.

– Charlotte! Hun bemærkede godt lettelsen i hans stemme over distraktionen.

– Jeg skulle lige til at vise Marnie rundt og præsentere hende for alle, afbrød Lillian, og dermed var morskaben slut. – Marnie, vil du ikke hente din jakke, inden vi går rundt?

– Nej tak, jeg har det fint. Lad os endelig komme videre.

– Vi foretrækker faktisk, at ledelsen bærer jakker, især i forbindelse med ting som formelle introduktioner. Det giver lige det rette autoritative strøg.

– Jeg behøver ikke en jakke for at fremstå som en autoritet, svarede Marnie, og nu var det Harrys tur til at undertrykke et smil.

Der var ikke ret mange, der talte sådan til Lillian.

Det ser ud til, at det bliver Marnie Johnson, der fremover har om ikke jakken, så bukserne på her i afdelingen, konstaterede han og fortsatte. Dr. Vermont indhentede ham. – Jeg tror, Marnie Johnson er præcis, hvad lægen har ordineret … så du Lillians ansigt, da hun sagde, hun ikke behøvede at have jakke på?

– Det gjorde jeg, grinte Harry.

– Husker du hende så fra Melbourne Central?

– Nej. Harry sank og var for optaget af Adam til at se glimtet i dr. Vermonts blik.

– Men hun kan tilsyneladende godt huske dig!

– Jeg må hellere få de to her over i børnehaven, undskyldte han sig. Han skævede i retning af Marnie og Lillian. Det var svært ikke at bemærke hendes lille, velformede krop i den mørkeblå kjole. Hun stod og gav hånd til Juan Morales, en af de nye læger, der lige var blevet færdig med sin nattevagt.

– Og hvornår er det, dr. Cooper starter? hørte han hende spørge.

– Om fire uger, svarede Juan.

Harry skyndte sig videre og hørte ikke resten af samtalen. Bare vent, til Lillian og Marnie finder ud af, at jeg har sagt ja til, at Juan holder ferie om en uge! Tingene kørte nogenlunde på skinner, efter Juan var kommet om bord, men om en uge ville de være på den igen.

Harry skrev Adam og Charlotte ind i børnehavens dagbog og forsøgte at fokusere på dagens udfordringer frem for dem, der lå længere frem i tiden.

Siden Jills død havde det været det bedste, han kunne gøre, havde han erfaret.

– Kommer du og henter os? spurgte Adam.

– Jeg vil gøre mit yderste for at være her klokken seks, sagde Harry. Men hvis det tyder på, jeg ikke kan gå til tiden, ringer jeg til Evelyn, og så henter hun jer.

Harry kunne ikke udholde, at Adam bare nikkede. Eller hans forsøg på ikke at græde. Han satte sig på hug foran drengen og så ham i øjnene. – Vi havde en skøn weekend, havde vi ikke?

De havde haft en fantastisk weekend sammen, den første i en evighed. Nu hvor Juan arbejdede hos dem, havde både han og dr. Vermont en hel lang weekend, hvor de ikke var blevet tilkaldt eller ringet op for at give gode råd. Dr. Vermont havde været bortrejst med sin hustru i anledning af deres bryllupsdag, der faldt i dag. Harry selv havde været på stranden med børnene om lørdagen, og om søndagen havde han lavet lidt yderst tiltrængt havearbejde og set en film om aftenen med dem.

Enkle fornøjelser, men det var en evighed siden sidst.

– Jeg vil bare … begyndte Adam, men fuldførte ikke sætningen. Harry ventede. Adams sprog bekymrede ham. Eller rettere, hans manglende sprog. – Det lige meget, sagde Adam.

Men det var alt andet end lige meget.

Harry så ind i det lille, alvorsfulde ansigt med de mørke øjne, der lignede hans mors så meget. Og som Jill beklagede Adam sig heller ikke over Harrys urimeligt høje antal arbejdstimer, men det gjorde kun Harry endnu mere elendig til mode. – Hey, sagde Harry. – Hvad med at vi i aften laver banan-brød ud af de lidt for modne bananer, der ligger i skålen derhjemme? Så er der noget dejligt til morgenmad at se frem til. Og I kan ovenikøbet spise dem i bilen, hvis vi er sent på den.

– Lover du det?

– Så meget som jeg kan love det, sagde Harry, for i hans job var der ingen garantier. – Men hvis vi ikke kan lave dem i aften, så må vi jo vente til dagen efter, hvor bananerne er endnu mere brune og sødere.

Endelig smilede Adam.

– Jeg hader banan-brød, erklærede Charlotte, højlydt som altid. Harry kyssede hende farvel.

– Det ved jeg, smilede han. – Men du kan godt lide at spise glasuren.

– Må jeg lave den? spurgte Charlotte. I modsætning til Jill og Adam havde hun ikke noget problem med at protestere højlydt, når Harry hentede dem senere end aftalt eller blev kaldt på arbejde.

– Jep, lovede Harry og glemte ikke den nødvendige tilføjelse. – Hvis jeg kommer hjem i ordentlig tid.

– Prøv, sagde Charlotte.

Det var, hvad dagene gik med for tiden.

Han gav dem begge et stort kram, før de trissede ind til deres kammerater og tog hul på, hvad der ville blive en meget lang dag.

Noget blev ganske enkelt nødt til at blive anderledes.

Harry satte kursen mod afdelingen, mens han forsøgte at lade være med at tænke på den ubehagelige beslutning, han var nødt til at træffe.

Modvilligt overvejede han at tage job i det private og koncentrere sig om sin anden store faglige kærlighed, hænder, for ud over at være overlæge på skadestuen var han en anerkendt håndkirurg. Det var ganske enkelt en dårlig kombination at være alenefar og læge på en skadestue samtidigt, havde han hurtigt erfaret. Håndoperationer kunne i det mindste planlægges.

Lige så snart Juan kom tilbage fra sin bryllupsrejse, og dr. Cooper var begyndt, så afdelingen var tilstrækkeligt bemandet, ville han tage ferie og bruge tiden til at tænke sig om.

De næste par uger skulle ganske enkelt bare overstås.

Harry gik direkte ud i omklædningsrummet og tog de 10 minutter, Marnie havde bemærket, han godt kunne trænge til. Han barberede sig, redte håret og tog et slips på. Da han gik ud i afdelingen igen, var Marnie den første, han mødte.

– Det var bedre, bemærkede hun.

– Hvad?

– Du er blevet barberet, har taget slips på …

– Jeg behøver ikke et slips for at være overlæge, gav han skarpt igen.

Harry havde i det mindste altid sat en ære i at være pænt klædt på arbejdet, og det sidste, han havde brug for i dag, var at blive irettesat.

Marnie gik til sit kontor, og efter at have pudset de fleste overflader rene med spritklude ringede hun til den lokale blomsterhandel og bestilte blomster. Derefter bad hun Cate Nicolls om at sætte hende ind i de forskellige procedurer og papirarbejde.

– De fleste alvorlige tilfælde kører direkte til byen, men det er afhængigt af ambulancesituationen, så det hænder, vi får pludselige spidsbelastninger, forklarede Cate, men Marnie havde allerede været igennem det meste under jobinterviewene. Papirarbejdet tog længere tid, for der var mange patientklager og hændelsesrapporter fra personalet.

– De handler mest om ventetid, forklarede Cate.

– Og hygiejne, observerede Marnie, mens hun løb sagerne igennem. – Findes der en vejledning for klargøring af undersøgelsesrummene?

– Ikke en skriftlig.

Det kommer der snart.

Marnie gik videre med budgetter og alt det, Cate havde hadet, men som Marnie elskede at tackle.

– Jeg håber, alt er ajourført, sagde Cate. – Hvis ikke …

– Så spørger jeg dig, svarede Marnie.

– Men jeg er her jo ikke de næste tre uger, mindede Cate om.

– Det er sandt, du skal jo giftes. Hvor går bryllupsrejsen hen?

– Vi skal giftes i Argentina, Juan og jeg …

– Juan? Den nye læge?

Cate smilede stadig på det tidspunkt, nok fordi hun forventede en lykønskning. Men hun kendte ikke Marnie endnu, og for Marnie var det eneste vigtige på arbejdet netop arbejdet.

– Siger du, Juan har fået tre uger fri, når han lige er begyndt her?

*

Klokken ni havde Cate og Lillian fået et glimt af, hvad fremtiden ville bringe.

Ved middagstid havde resten af personalet også set det.

– Er der fire af hende? Sygeplejersken Kelly satte sig ved siden af Harry med et suk.

Harry så op fra sine noter. – Undskyld, af hvem?

– Marnie. Uanset hvor jeg vender mig, så er hun også der.

Harry lo. Marnie gemte sig bestemt ikke på sit kontor, som Christine havde for vane.

Som for at bevise Kellys ord dukkede Marnie op. – Hvor ligger sygeplejerskernes vagtliste?

Kelly åbnede en skuffe, trak en stor kalender op og gav Marnie den.

Marnie satte sig ved en computer og arbejdede sig stille gennem kalenderen og forsvandt så igen.

– Se selv! Hun er overalt, stønnede Kelly.

Kort efter kom Marnie tilbage med en ny kalender. – Fra nu af skal alle fridagsønsker registreres i denne kalender med begrundelsen for ønsket noteret, sagde Marnie og hængte et lamineret ark med instruksen på opslagstavlen. – Hvis man ønsker at tale med mig personligt om det i stedet for at skrive begrundelsen, så er det fint.

Da hun var tilfreds med, at instruksen hang lige, vendte hun sig og så, at Harry sad og betragtede hende.

Han så hurtigt væk, og bildte sig selv ind, at han ikke havde beundret den nye ledende sygeplejerskes bagdel, da hun strakte sig for at hænge instruksen op.

Jeg ville da kunne huske, hvis vi havde lavet noget sammen dengang. Ville jeg ikke?

– Har du et øjeblik?

– Ja da, svarede han.

– Ikke her. Mit kontor.

Harry vidste, det ville komme. Cate havde advaret ham om, at Marnie var ganske uimponeret over, at Juan havde fået fri.

Han satte sig mageligt til rette i stolen over for hende og strakte benene ud foran sig, fast besluttet på ikke at stå på hænder for Marnie, som alle de andre så ud til at gøre.

– Jeg så lægernes vagtliste igennem, og vi er stærkt underbemandet.

– Vi har været underbemandet, men tingene bliver langsomt bedre. Vi har Juan, og der starter snart en ny læge, dr. Cooper.

– Hvilket ville være fantastisk, hvis ikke det var, fordi Juan har fået tre uger fri, længe før dr. Cooper starter.

– Han skal til Argentina. Der tager man ikke bare over på en weekend.

– Men så er der kun dr. Vermont og dig til hele afdelingen.

– Det er jeg klar over. Harry var mere end klar over det, tingene var lige begyndt at se lysere ud, og nu så det ud til, helvede ville bryde løs igen.

– Juan skal giftes, pointerede Harry og regnede med, diskussionen dermed var ovre.

Men han kendte ikke Marnie.

– Kunne han ikke have udsat sit bryllup, til dr. Cooper var startet?

– Det var en stormende forelskelse, svarede Harry med et skævt smil.

– Altså! Hun rullede med øjnene. – Sådan noget findes ikke, og selvom der gjorde, kunne ægte kærlighed så ikke vente en måneds tid?

– Åbenbart ikke. Hør her, Juan er en fremragende læge, og tro mig, det er ikke let at overtale en af hans kaliber til at arbejde på Bayside Hospital. Når immigrationssagen er færdig, bliver han en kæmpe fordel for os, og han gik kun med til at tage jobbet, hvis jeg fik arrangeret, han kunne få ferie.

– Man optjener ferie. Juan har ikke optjent noget som helst.

Harry prøvede en anden taktik. – Han brækkede halsen for noget tid siden, han kunne knap gå, da han kom til Australien. Både derfor og fordi han skal giftes, vil han gerne hjem og vise familien, hvor godt det går.

Det bed heller ikke på Marnie. – Så det, at han brækkede halsen, betyder, at du bøjer reglerne og brækker din egen hals for at tækkes hans kærlighedsliv?

Hende der har jeg i hvert fald ikke været i seng med!

Det ville han have kunnet huske. Han havde aldrig mødt sådan en som hende før. – Du er vist ikke romantiker, sagde han tørt.

– Der er ikke én romantisk knogle i min krop. Men så længe du forsikrer mig om, at afdelingen er dækket ordentligt ind med læger, så er det fint med mig.

– Den er dækket fint ind.

– Godt.

Harry rejste sig for at gå, men han måtte vide, hvor godt de havde kendt hinanden, så han bed i det sure æble. – Hvad år var du på Melbourne Central?

– Det husker du virkelig ikke? Jeg var blond dengang, hvis det får en klokke til at ringe.

– Blondine? Harry så på hendes tykke, sorte hår. – Det må have kostet en hel del brintoverilte.

– Det gjorde det. Du husker mig stadig ikke? Hun elskede i sit stille sind at se hans usikkerhed, og hun nød at betragte ham, mens han trak vejret helt ind, før han kunne finde på et passende svar. Så mødte de grønne øjne hendes, og et smil bredte sig på hans læber. Læber, der havde været en smule uforskammede og drillende dengang, og Marnie så nu, at de blev det igen.

– Hvordan skulle jeg kunne glemme dig, Marnie.

Det lille spil, Marnie havde sat i gang, var pludselig gået for vidt, for det var Marnie, der helt mod sædvane havde svært ved at undgå at rødme, så hun besluttede at standse spillet, mens hun stadig havde overtaget. – Det er okay, Harry. Jeg har drillet dig. Du skal ikke bekymre dig, for jeg er nok den eneste sygeplejerske på Melbourne Central, du ikke har været i seng med.

– Det er jeg glad for at høre, smilede Harry, men smilet begyndte at flakke lidt, da han indså, det måske ikke lige var det rette svar at give.

Men hvad er så det rette svar til sådan en erklæring?

Han gik ud, mens han indså, han ikke kunne finde ud af Marnie. En sær blanding, direkte, men fjern på samme tid. Sjov, men seriøs. Han smilede over det lille spil, hun havde lokket ham ud i.

Harry vidste, at nu var ferien ovre, ikke at man kunne kalde det at være her for en ferie, men det var helt sikkert umuligt at få Marnie til at holde øje med tvillingerne i personalestuen, selvom det lå lige ved siden af hendes kontor. Han kunne heller ikke appellere til hendes kvindelige side og få hende til at hente dem fra børnehaven. Og værst af alt, det ville heller ikke blive let at få hende til at acceptere, at en af sygeplejerskerne i observationsstuen holdt øje med dem en times tid.

Det vidste han bare.


TREDJE KAPITEL

Marnie var rigtignok allestedsnærværende.

Mens Harry sad ved frokostbordet, fandt han ud af, hvor direkte hun var. Det lille kvindemenneske lagde ikke engang fingrene imellem, når hun besvarede et telefonopkald.

Marnie gik ikke engang ud af personalestuen, da den ringede. Hun klemte den bare fast mellem skulder og øre og hældte godt med dressing på sin medbragte salat, og takkede Dave for at ringe tilbage, mens hun rørte dressingen ud i salaten.

Godt nok var hendes stemme mild som forårsregn, men han kunne næsten føle, hvordan ordene klaskede Dave op ad væggen.

– Ja, jeg underskrev kontrakten, Dave, men må lige spørge dig, var en måneds husleje virkelig det værd? Jeg bliver der helt sikkert ikke, når kontrakten udløber.

Harry lyttede med, mens hun gjorde det krystalklart for Dave, at hun ikke ville benytte ham i fremtiden, og hvis hendes stemme kunne høres, så ville ingen andre fra Bayside bruge ham heller.

– Så for at gøre det helt klart, så har du hermed min opsigelse af lejemålet, og jeg har taget fotos af stedet, før jeg flyttede ind, så jeg forventer hele mit depositum udbetalt. Det sted var ikke en sumprotte værdigt, før jeg tog fat.

Kelly havde også hørt med. – Snydt?

– Min egen fejl. Jeg lejede det ubeset. Han havde kun vist mig den første halvdel af strandvejen …

Hun gik ikke i detaljer og forlod personalestuen efter hurtigt at have hugget sin mad i sig.

– Jeg kan simpelthen ikke finde ud af, om jeg kan lide hende, mumlede Kelly.

– Det kan jeg godt finde ud af, og jeg kan ikke lide hende, sukkede Abby, en af de andre sygeplejersker. – Jeg fik et langt foredrag om den rigtige måde at vaske hænder på. Jeg tror, hun har OCD.

– Hun har ADHD, knurrede Kelly. – Hun stopper aldrig.

– De damer! Dr. Vermont så ikke engang op fra sin avis, da han korreksede dem for deres sladder.

Men et par timer senere gav han selv sladderen frit løb, da han tog sin jakke på for at tage hjem. – Hvad synes du om Marnie? spurgte han Harry.

– Det ved jeg ærlig talt ikke. Hun er her ikke ligefrem for at få venner, vel? Hun er ligeglad med, hvem hun støder.

– Det kan jeg godt lide hende for. Problemet med Christine var, at hun enten var din bedste ven eller din værste fjende. Jeg ved, det er for tidligt at sige noget, men indtil nu er jeg meget imponeret.

Dr. Vermont var mere end en kollega for Harry. Han var en nær ven og mentor, og Harry beundrede ham meget, så hvis han kunne lide Marnie, var det en stor kompliment.

– Så langt så godt, indrømmede Harry. – Men skulle du ikke se at komme af sted?

– Jo. Dr. Vermont behøvede ikke at blive mindet om, at det var hans bryllupsdag med Marjorie, det vidste Harry godt, og det var dr. Vermont hensynsfuld nok til at underspille, for han vidste, den slags mærkedage var smertefulde for Harry.

– Nyd aftenen, smilede Harry. – 40 år er noget af en bedrift.

– Det er det, smilede dr. Vermont tilbage. – Hele familien kommer i aften.

Harry tog en smukt indpakket flaske fra sit skrivebord og gav ham den. – Så må du hellere gemme den her for dem.

Dr. Vermont takkede Harry varmt, og efter han var gået, sad Harry længe og tænkte.

Jill havde været død i mere end halvandet år. To fødselsdage og to juleaftener var gået. Og to bryllupsdage. Og det gjorde ikke mindre ondt. Nogle dage mere, andre dage mindre. Men smerten var der altid. Både for alt det, Jill ikke oplevede, også for ham selv, men allermest for tvillingerne. Harry drejede vielsesringen på sin finger rundt og rundt. Han kunne ikke få sig selv til at tage den af. Det var ikke kun smerten, der var også skyldfølelse. En konstant, nagende tvivl over, om han havde gjort det godt nok med børnene. De fik helt sikkert ikke den opvækst, Jill ville have givet dem. Hun ønskede at blive hjemme med dem, indtil de begyndte i skole.

Han gjorde sit bedste, men han var alt for opmærksom på, det ikke var godt nok.

Harry gik tilbage til afdelingen, der for en gangs skyld var stille. Natholdet lod, som om de havde travlt, for Marnie sad ved modtagelsen og gennemgik atter en procedure, tog noter og havde selvfølgelig en masse spørgsmål til Harry.

– Sheldon har lige bragt et snitsår på en patients hånd til gennemgang på håndklinikken i morgen. Marnie var overrasket, fordi det var et ganske lille sår, som burde kunne klares af en almindelig læge. – Da jeg spurgte hvorfor, sagde han, det var fast procedure. Og det står her ganske rigtigt.

– Sandt nok.

– Alle skader?

– Alle skader, nikkede Harry. Der opfanges mange ting i håndklinikken, men de fleste er inde og ude igen på under et minut. Det er det værd, for skader, der ved første behandling ser minimale ud, kan i sjældne tilfælde udvikle sig, og jeg fandt det bedre bare at få alle ind næste dag til kontrol.

– Fint. Marnie så på uret. – Hvornår har du fri?

– Nu. Dagvagten slutter klokken 18.

– Men dr. Morales kommer først klokken 21?

– Ja, men alle kan ringe til mig, hvis der opstår noget. Det er almindeligt kendt af personalet.

– Fint. Så ses vi i morgen.

Harry smilede. – Det var fint at møde dig, Marnie. Og jeg er glad for, at vi aldrig … han snublede over ordene og ville ønske, han kunne suge dem tilbage til, hvor de kom fra.

– Ny pige i klassen, smilede Marnie. – Jeg kunne ikke lade være med at drille dig.

– Jeg troede, det var os, der skulle drille dig.

– Jeg sidder selv på det sjov, jeg skal have.

Hun var virkelig den særeste blanding, og det fortsatte hun med at bevise.

– Jeg burde vel blive fornærmet over, at du er så lettet over, der ikke skete noget dengang. Hun blinkede til ham. – Godnat, Harry.

Pludselig ringede alarmtelefonen, og en af natsygeplejerskerne, Miriam, tog den hurtigt.

– Der kommer en hårdt såret ind. 10 minutter. Harry, skal jeg løbe over og hente tvillingerne for dig?

– Ja tak, sagde Harry og tog jakken af, men blev stoppet af Marnies bløde stemme, som fik alle til at stoppe midt i deres gøremål.

– I stedet for at løbe hen i børnehaven burde du så ikke gøre klar i modtagelsen?

Miriam så tøvende på Harry, som nikkede. Miriam løb hen til skadestuen.

– Du må hellere se at komme af sted, Harry, sagde Marnie. – Du vil ikke rodes ind i denne omgang.

Nej, Harry ville helst ikke rodes ind i dette tilfælde, så hvis det var alvorligt, ville han tromme akutholdet sammen, og hvis det ikke var, ville Sheldon klare det selv. Men Marnie var allerede på telefonen.

– Bip hele akutholdet og send dem til skadestuen.

– Det er måske ikke nødvendigt, sagde Harry.

– Forhåbentlig ikke, men det er bedre, de er klar, hvis der er brug for dem.

Harry hørte over samtaleanlægget holdet blive kaldt sammen.

– Godaften, Harry, sagde Marnie.

Det var den underligste fornemmelse for Harry at forlade skadestuen, når han vidste, der var et nødstilfælde på vej ind.

Det føltes bare ikke rigtigt.

Og hvor sikker Marnie end var i sin sag, så ville han gerne se, hvordan hun ville håndtere et uimponeret akuthold, hvis hun havde kaldt dem sammen til en mindre skade. Og det lige før, de havde fri.

Da Harry nåede hen til børnehaven, besluttede han at slippe bare en af de mange bekymringer, han havde, og tillod sig at gå relativt ubekymret ind i børnehaven.

Jeg er ikke den første, der henter, men heldigvis heller ikke den sidste.

– Farmand! Vi troede, du skulle hjælpe med udrykningen! Charlotte hvinede af fryd og kastede sig i hans arme. – Må jeg lave glasuren?

– Det må du da.

Mens de gik ned ad gangen, mærkede han Adam stivne lidt, da akutholdet kom løbende med den sårede patient på båren. – Bare rolig, Adam, han klarer den.

Men det var ikke patienten, Adam bekymrede sig om, han havde allerede set mere end de fleste børn. Men han gjorde sig bare klar til, at Harry ville tage dem tilbage til børnehaven, eller lige parkere dem i personalerummet, som han plejede, når der var udrykning. I stedet gik de tre hen til bilen.

Adam så undrede op på Harry. – Hvem tager sig af ham? Han var vant til, at det var hans far, der reddede folk.

Harry ville ønske, hans børn ikke havde set så meget, men hospitalets børnehave var den eneste mulighed for ham, hvis han gerne ville arbejde her.

– Det er der et dygtigt hold, der gør.

Harry spændte børnenes sikkerhedsseler, og de kørte den korte vej hjem, mens Charlotte fortalte om sin dag uden at holde en eneste pause.

Harry ville gerne få sin søn ud af tavsheden. – Hvordan har din dag været, Adam?

– Vi malede billeder, svarede Adam og så på sin far, som om han var blevet skør. – Det har Charlotte lige fortalt dig.

– Det ved jeg godt, smilede Harry. De er så forskellige, de to. Charlotte elskede at sludre, Adam lænede sig gerne tilbage og lyttede.

Evelyn kom ud og hjalp dem indenfor, da de kørte ind i indkørslen, og mens hun tog dem indenfor, ringede Harry til hospitalet. Det var Marnie, der tog telefonen.

– Hvordan går det med skadelidte?

– Alt vel, svarede Marnie. – Eller, ikke så godt med patienten, han er på vej til en MRI.

– Jeg kan komme tilbage, hvis I har brug for mig, min babysitter er her.

– Behøves ikke, akutholdet har været fantastisk.

– Skulle du ikke være hjemme nu?

– Skulle du ikke også?

Harry smilede, da han hørte pludren fra køkkenet.

– God pointe, sagde han og afsluttede samtalen.

Harry kom ind i køkkenet og blev mødt af den dejlige duft af aftensmad.

– Jeg prøver at lave noget nyt i aften. Evelyn smilede til tvillingerne. – Vi skal spise russisk.

– Jubii! Charlotte var begejstret, Adam mindre sikker, og Harry grinede simpelthen, fordi Evelyn var så gennem-australsk, at hun syntes bøf stroganoff var eksotisk.

At ansætte Evelyn til at tage sig af børnene havde også været den bedste idé, Harry havde fået.

Det havde været Juans idé, at han skulle ansætte en ældre barnepige, for Harry havde været i seng med de to forrige.

Sommetider er det hårdt at være enkemand.

Harry ville ikke have en hustru. Han havde haft Jill. Men sex var derimod en anden sag. Hvorfor skulle kvinder altid gøre tingene mere komplicerede ved at blive forelskede?

I det mindste fandt Evelyn det ikke sært, at han inviterede hende til at blive og spise sammen med dem.

Evelyn satte sig glad. – Hvordan har dagen været?

– God, svarede Harry, – i og med jeg er hjemme til tiden. Vi har fået en ny oversygeplejerske. Hun virker vældig effektiv.

– Hun er uhøflig, sagde Charlotte.

– Uhøflig? Harry så på sin datter, som smurte creme fraiche på sin mad. Hvordan kan du vide det, du har da knap nok mødt hende?

– Hun sagde ikke hej til os, sagde Charlotte.

– Det var hendes første dag, hun har haft meget at tænke på.

Men mens Harry tilkæmpede sig creme fraichen fra sin datter, tænkte han alligevel på det. Charlotte havde ret, ikke at Marnie var uhøflig, men som oftest snakkede folk med tvillingerne. Charlotte er bare forvænt med, at folk falder på knæ for dem og siger, hvor nuttede de er.

Middagen var dejlig, og Harry nægtede at tage mod Evelyns tilbud om at blive og tage opvasken. – Jeg har faktisk lært at fylde en opvaskemaskine, sagde han og fulgte hende til døren.

– Du må endelig ringe, hvis du får brug for mig i aften.

– Ikke i aften. Juan har den. Men der kan blive travlt, når han tager på bryllupsrejse.

– Det klarer vi.

Evelyn var fantastisk. Hun boede et par huse væk, og hun havde mistet sin mand for mange år siden. Hun savnede sin datter uendeligt, for hun var flyttet til Kina med mand og nyfødt baby.

Da Harry havde foreslået at hyre hende som babysitter, havde hun grædt af glæde.

Hun sparede op til at besøge sin familie i Kina, og hun fik lov at nyde Charlotte og Adam, imens hun kunne tjene lidt til rejsen.

Det var ikke som at have Jill tilbage, men det var ellers perfekt.

Det var tidligt på aftenen. Adam så forventningsfuldt på sin far. – Skal vi lave banan-brød nu?

– Jep!

Åh, hvor dejligt ikke at have skyldfølelse i aften.

Harry nød synet af Adam, der mosede bananer, og kort efter fyldtes huset af duften af nybagt banan-brød, mens han badede børnene og gjorde dem sengeklar.

– Glasuren! Du lovede, jeg måtte lave glasur.

– Det ved jeg godt, men brødene skal altså lige køle af først.

Efter badet blev der lavet glasur, pyntet banan-brød og for første gang i lang tid var der ro over hjemmet.

Harry lagde sig på sofaen og gabte.

Han tænkte på, at Marnie standsede Miriam, da hun ville hente børnene, og var meget taknemmelig. Harry brød sig ikke om, at nogen skulle løbe ned og hente hans børn, og han hadede altid at skulle bede alle mulige mennesker om tjenester.

Det var Marnie, der havde gjort ham en stor tjeneste denne dag.

Hun havde givet ham en aften hjemme, med hans børn.
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– Undskyld mig! Det var Marnies besnærende stemme.

Harry kunne ikke lade være med at have lidt ondt af Sheldon, som stod og vaskede hænder ved kirurgvasken, for han vidste godt, hvad lægen havde i vente. Han havde selv fået samme tur af den emsige Marnie.

– Se de lange tappe på vandhanerne, Sheldon, sagde hun.

– Ja?

– Det kan virke overraskende, men de er faktisk designet, for at kirurgerne kan betjene dem med albuerne, ikke fordi de skal bruge hænderne og blive inficerede.

Harry så Sheldon rødme, mens Marnie smilende belærte ham.

– Nu skal jeg vise dig det.

– Jeg ved det godt, sagde Sheldon, mens Marnie demonstrerede det med sine egne albuer.

– Gør du? Undskyld, Sheldon, men jeg troede ikke, du gjorde, for jeg så jo lige, hvordan du vaskede hænder før …

Harry rystede på hovedet og vendte tilbage til sine noter, mens Marnie gav Sheldon en grundig lektion i at vaske hænder klinisk korrekt.

Hun var besat af renlighed, og håndsterilisation var på toppen af hendes liste. Lige før gardinvask og afspritning af lyskontakter. Harry havde hørt hende før. Hvorfor skulle man vaske hænder, når man bagefter trækker et beskidt gardin til side?

Og så havde hun en raptus om sollys og frisk luft.

– Det er billigere end desinfektionsmiddel, sagde Marnie, da hun havde belært rengøringspersonalet om velsignelsen ved at åbne vinduerne. – Sollys slår også bakterier ihjel.

På de to uger, Marnie havde været på Bayside Hospital, havde hun vendt skuden 180 grader.

Stedet skinnede. Skabene var fyldt med remedier. Alle fik holdt deres velfortjente pauser. Men himlen hjælpe dem, hvis de forlod personalestuen uden at vaske deres kaffekop selv.

Elsk hende eller had hende, men der var ingen tvivl om, at stedet blev kørt godt under hendes kommando, og som læge på skadestuen kunne Harry kun være yderst tilfreds med det.

Men der var bare det …

Marnie gav sig ikke en tomme. Harry ønskede ikke tjenester, det var ikke det, men en smule fleksibilitet ville ikke være af vejen.

Med Juan godt af sted til Argentina, og dr. Coopers ankomst stadig et par uger ude i fremtiden, var dr. Vermonts og Harrys vagtskemaer godt overfyldte. De var afhængige af vikarer, nogle gode, andre ikke, men især manglede vikarer det særlige engagement, man fik ved at tilhøre en bestemt afdeling.

– Marnie! Harry hørte overraskelsen i Sheldons stemme og så op fra sine noter. – Vidste du, at du kunne blive håndmodel? Til reklamer, mener jeg?

– Det hører jeg hver dag.

– Jeg mener det, sagde Sheldon og vendte hendes hænder i sine. – De er meget smukke.

– Jeg ved det. Måske skulle jeg bare få dem forsikret og så springe ud i at få min lykke gjort.

– Harry, har du set Marnies hænder?

– Øh, nej, løj Harry. Han havde bemærket dem, da hun havde givet ham den obligatoriske håndvaskelektion, og Sheldon havde ret. De var utrolige. Hendes hud var pletfri med lange, slanke fingre, som endte i pæne, ovale negle. De var virkelig smukke.

– Vis dem til Harry.

Marnie gik pligtskyldigt hen og holdt sine hænder frem. Skadestuen var virkelig et sindssygt sted en gang imellem, så dette var ikke på nogen måde underligt. Selv Kelly kom hen og beundrede Marnies hænder.

– De er yndige, sagde Harry.

– Og Harry har noget med hænder, drillede Kelly og blev helt paf, da Marnie gik et skridt videre og så på Harry. – Bliver du da tændt af hænder?

Harry kunne ikke tilbageholde et smil, da Kelly lo lidt chokeret. Marnie var en frækkert. Sexet, men kølig, flirtende, men kun når hun fik fordel af det. Og … Harry syntes om hende.

– Jeg er interesseret i hænder, sagde han. – Men det er ikke en fetich for mig.

Marnie grinede smørret. – Så siger vi det.

*

Ingen grinede lidt senere, da sygeplejerskernes vagtskema blev afsløret. Det var Marnies første, og en hel flok havde kastet sig over det, da det blev fremlagt.

Abby, som hadede nattevagter, fandt ud af, at hun skulle have sin første serie af dem efter at have undgået dem i to år. Harry smuglyttede over sine patientnoter til Abbys klagesang, som naturligvis faldt for døve øren hos Marnie.

– Jeg hader også nattevagter, smilede Marnie. – Det er derfor, jeg avancerede til ledelse, men jeg tager en serie selv snart, så jeg kan se, hvordan det kører her om natten. Så kan vi have det elendigt sammen.

Harry smilede skjult, mens Abby luskede væk og overlod pladsen til Kelly.

– Øh, Marnie? Jeg skrev på vagtlisten, at jeg ikke vil tage de tidlige vagter i weekenderne, og alligevel har du sat mig på en tidlig vagt lørdag, og igen om to uger.

– Jeg så godt, du havde skrevet det, Kelly, men du noterede ikke en begrundelse. Hvorfor kan du ikke tage tidlige vagter om lørdagen?

– Altså, det er, fordi … Kelly prøvede hårdt på at give en gyldig grund. – Det er, fordi jeg godt kan lide at gå i byen fredag aften.

– Selvfølgelig kan du det, svarede Marnie roligt. – Vi kan alle godt lide at gå ud og blive pladrede fredag aften, himlen skal vide, vi har brug for det efter en uge på det her sted. Det er jo derfor, vi skal deles om at afløse hinanden om lørdagene. Alle skal tage deres tur.

Og med den besked luskede også Kelly af.

*

– Jeg har lyst til at afsky hende, sagde Kelly. – Jeg har al mulig grund til det, og alligevel …

Harry så, at Marnie fik fanget den stakkels vicevært for at give ham et læs nye opgaver. – Hun er effektiv.

– Hun er skidekold, korrigerede Kelly. – Hun har været her i to uger nu, og ingen ved noget som helst om hende.

Kelly havde ret, og det var usædvanligt. Skadestuen var et sted, der stortrivedes med sladder, og Marnie deltog bare ikke. Alle havde bemærket, hun ikke bar en vielsesring, ikke at det betød det store, han selv bar jo stadig sin. Alle havde bemærket, hun modtog en masse blomster den første dag, men ingen fik noget at vide om afsenderen.

Hun talte aldrig om, hvad hun lavede i sin fritid, eller hvad hun skulle i weekenden. Hun talte kun om arbejde, og uanset hvor meget han prøvede at overbevise sig selv om, at det var ubetydeligt, så blev Harry ved med at være nysgerrig efter at vide mere om hende.

Hun var fængslende.

Det var, som om hun så på verden gennem andre briller end alle andre.

Alle prøvede hårdt på ikke at kunne lide hende, men nogen gange lyste hun hele afdelingen op med sine bemærkninger, der havde samme virkning, som når hun insisterede på åbne vinduer. Om for eksempel Juan! Hvor alle andre jublede over, hvor heldige han og Cate havde været, og hvor smukt brylluppet ville blive, så fnøs Marnie bare over arbejdspresset, han havde efterladt dem alle i.

– Men han er så flot, havde Abby sukket.

– Ja, men han er alt for new age for mig.

Hvor kom den lige fra? Men den fik alle til at le, uden nogen følte, det krænkede Juan.

Den humor, parret med hendes uigennemtrængelighed, var mystisk for Harry.

– Marnie? De har lige ringet fra børnehaven, Adam har det ikke så godt, og jeg har en del journaler, jeg skal skrive færdige, så jeg tænkte at hente ham og lade ham være lidt i personalestuen, så …

– Harry, afbrød hun, personalestuen er ikke et sted for et barn, der er sløjt.

– Det ved jeg, men det er kun en times tid. Jeg ville lige spørge sygeplejersken i observationsafsnittet, om hun lige kan se til ham en gang imellem

– Beklager. Marnie så ikke ud, som om hun beklagede noget som helst. – Hun har flere nyopererede patienter at holde øje med. Og hvis Adam er sløj, så bør han være hjemme.

– Hør lige … Harry skar tænder.

– Sig frem.

– Godt, hvis ingen lige kan holde øje med ham, så ringer jeg bare efter vores 70-årige barnepige og beder hende køre herover og hente ham!

– Fint.

Men da han ringede efter Evelyn, fik han den bekymrende besked, at hun havde været til lægen, og det udslet, hun ikke havde fortalt Harry om, havde vist sig at være helvedesild, og hun ville ikke kunne passe børnene i et par dage. Og som læge vidste Harry jo, at helvedesild var samme virus som skoldkopper, og det smittede som løbeild til børn.

– Hun kan ikke komme, sagde han til Marnie.

– Så må du hellere køre ham hjem selv.

– Du kan sgu være ret ufleksibel til tider, ved du det?

– Jeg er skam ret fleksibel, Harry. Du skulle lige se mig være fleksibel, hvis der pludselig strømmede 20 alvorligt syge patienter ind ad døren nu. Jeg ved nøjagtigt, hvor mit personale er, og hvad de laver, og jeg kan kalde dem til enhver krise på ethvert tidspunkt, fordi de ikke er ved at passe nogens syge barn i personalestuen.

Det har hun ret i. Desværre.

Harry var dog ikke i det bedste humør til at se det fra hendes side. Han prøvede at gøre sit bedste for afdelingen og for sine børn. Og han var bekymret for, om Adam var i første stadie af skoldkopper, som ville betyde, at der kun ville gå par dage, før Charlotte også blev syg.

Harry tog vredt sin jakke på. – Du fatter det bare ikke, Marnie. Du er jo ikke mor.
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Det stak hende i hjertet.

Hun gjorde sit bedste for at skubbe det til side, da hun kom hjem. Men det gjorde stadig ondt, da det ringede på døren lidt senere, og hun åbnede døren for sin yngste bror, Ronan. Han var lige begyndt at arbejde og sparede op som en sindssyg for at få råd til at flytte hjemmefra.

– Hvordan er det nye job?

– Frustrerende, sagde Marnie. – Det ville være et skønt sted, hvis ikke vi var underbemandede, og hvis ikke de ansatte brugte stedet som drop-in-børnehave. Harrys ord sved stadig. Hun holdt en afværgende hånd op. – Jeg skal nok lade være med at gå i detaljer.

Hun var ikke i humør til at lave mad, så hun foreslog, at de spiste ude. – Jeg gi’r! På betingelse af, at du har middagen klar til mig i morgen, når jeg kommer hjem.

Det var dejligt at komme lidt ud. Marnie kørte langs strandvejen ind til den lille by, hvor de fandt en fin restaurant, hvor de kunne sidde udenfor og nyde den smukke aftensol.

Ronan, som var konstant sulten, kastede sig over en kæmpe bøf, og Marnie nød en kæmpe skål rejer med mango og nød bare at sidde og se på udsigten, som hun havde lovet sig selv at skulle gøre tit i sit nye liv i forstaden.

Marnie ville ikke bytte med nogen. Hun lyttede opmærksomt til Ronan, der fortalte om sit arbejde, men endelig kom til den egentlige grund til hans besøg.

– Du ved, hvordan mor er, sagde han. – Hun er ret oprevet over, at du ikke kom og besøgte os sidste weekend.

– Hun ved jo, jeg har så travlt på hospitalet. Og jeg er lige flyttet. Hun kunne måske bare være kommet og hjulpet med ved flytningen ligesom dig. Hun ved jo også godt, hun ikke behøver en skriftlig invitation til at komme og se til mig.

– Jeg tror bare, hun er bekymret over, at du er flyttet så langt væk.

– Altså, jeg er jo ikke flyttet hjem til Irland, sukkede Marnie. – Jeg er kun en times kørsel fra hende.

– Hun tror, du straffer hende, fordi hun tog os med til Australien.

Det var et sort område i familiens liv, men Marnie fik sendt et lille smil over bordet alligevel.

– Jeg skal nok prøve at komme hjem en aften snart, men … hun rystede på hovedet. Måske undgik hun sine forældre for tiden, men hun havde ikke lyst til at tale med Ronan om det. Eller nogen anden i familien. Det var ved at være den tid på året, som ingen i hendes familie talte om, for ingen vidste, hvad de skulle sige.

Declan ville snart være blevet 13 år.

Marnie tog en tår vin, og i stedet for at komme med den ægte grund til at hun havde undgået sin mor, sagde hun bare, som hun plejede. – Jeg har bare travlt, Ronan.

*

Harry havde også travlt.

Han havde ikke overskud til en højeffektiv Marnie dagen efter, han havde ledt huller i jorden for at finde tvillingernes vaccinationskort og bedt sine forældre passe børnene et par dage.

Hun var travlt optaget af at skrive på tavlen, samtidig med hun fortalte Kelly, at de rejer, hun havde fået dagen før på Peninsular Pub, havde været de bedste i verden.

Han svarede lidt spidst, da Marnie spurgte til, hvordan Adam havde det.

– Han er hos mine forældre. Sammen med Charlotte.

– Er hun også syg?

– De er ikke syge. Jo, Adam har lidt feber, men min babysitter har fået helvedesild, så jeg syntes ikke, jeg kunne tage dem i børnehaven, hvis de står foran en gang skoldkopper.

– Er de ikke vaccinerede?

Hun er så irriterende praktisk!

– Det må du spørge deres afdøde mor om! Jeg kan ikke finde vaccinationskortene.

De bed og huggede ad hinanden gennem dagen, men fjendskabet blev lagt på hylden, da en meget bekymret Kelly kom ind for at tale med Harry.

– Jeg har en 17-årig pige, gravid og blødende. Sheldon vurderer hende til at være 24 uger henne. Her er problemet … hendes forældre er med hende, og Emily insisterer på, at de ikke må vide, hun er gravid. De er ret vrede, for jeg vil ikke lade dem komme ind til hende, og jeg ved ikke lige, hvordan jeg skal forholde mig til tavshedspligten nu …

– Jeg kommer nu, sagde Harry og rejste sig.

– Jeg går med, sagde Marnie. Jeg skal nok tage mig af forældrene.

– Tusind tak, sukkede Kelly. – Jeg forstår godt, Emily ikke vil fortælle forældrene, at hun er gravid, de er ikke ligefrem de mest imødekommende mennesker.

Emily var meget ung og meget bange, men fast besluttet på, at hendes barn var et ønskebarn.

Sheldon var i gang med at lægge et drop, og ultralydsscanneren blev trillet ind, da Marnie og Harry overtog kommandoen.

– Reece skulle komme her i weekenden, så vi kunne fortælle mine forældre det, græd Emily, mens Harry forsigtigt undersøgte hendes mave. – Er vi nødt til at fortælle dem det nu?

– Vi behøver ikke sige det, sagde Marnie, men jeg tror, de gætter det selv, når de ser dig på vej til barselsafdelingen om lidt.

Harry så, at Emily smilede gennem tårerne over Marnies tørre humor. – Tror du, de har en anelse?

– Jeg ved det ikke, svarede Emily. – Far har sagt, jeg tog på, men mor mente, det var, fordi jeg hele tiden sidder ned og studerer. Emily begyndte at græde. – De bliver så vrede!

– De bliver bekymrede, sagde Harry og kom creme på hendes mave.

Marnie bed sig i læben, for uanset hvor god en læge Harry var, så havde han ikke selv været i den unge piges situation og ville aldrig kunne forstå det rigtigt.

Marnie havde været der.

Hun tog Emilys hånd. – Vi kan fortælle dine forældre det.

– Du forstår ikke …

– Jo, jeg gør. Nogen gange er den slags nyheder nemmest at modtage fra en, der ikke selv er involveret. Når de så er faldet lidt til ro, kan de komme ind og snakke med dig.

– De falder aldrig til ro.

– Lad os nu se, beroligede Marnie hende. – Nu skal du bare prøve at slappe af. Vi vil helst ikke have dig til at være nervøs nu, vel?

– Hvorfor bløder jeg?

– Det ser ud til, din livmoder ligger lidt langt nede, sagde Harry, mens han lod ultralydssonden glide over hende mave. – Pulsen er god og stærk, sagde Harry og pegede på skærmen, så Emily kunne se sin baby for første gang.

– Kan du se … om det er en dreng eller en pige?

– Den eneste gang jeg har prøvet det før, missede jeg det, smilede Harry. Jeg får en gynækolog til at komme og undersøge dig, og hvis det er okay med dig, vil vi gå ud og fortælle dine forældre, hvad der sker.

Emily nikkede spagt, og Harry spurgte lidt til Reece og deres historie, Marnie gav hendes hånd et lille klem, og så gik de ud.

George og Lucia var virkelig noget for sig selv. Luften var mættet af spændinger, da Marnie og Harry satte sig hos dem i venteværelset.

– Vi har ventet latterligt længe, var Georges velkomstreplik.

– Det er, fordi vi har undersøgt jeres datter, svarede Harry roligt.

– Vi vil gerne se hende, sagde Lucia.

– Vi vil godt lige tale med jer inden.

– Kan du ikke bare sige, hvad for et værelse hun er på?

De ved det godt, slog det Marnie. De vil bare ikke høre det sagt.

Men Harry spildte ikke tiden. – Emily er gravid. Vi anslår hende til at være i 24. uge.

De sad i stilhed lidt.

– Det kommer nok som et chok for jer, sagde Harry endelig.

– Hun går på sidste år i sin skole, sagde George, som om det ændrede noget. – Jeg sagde jo, hun ikke skulle se ham, sagde han til sin kone. – Jeg vidste, det ville ske. Han knyttede næverne. – Hun skal tænke på sin skole. Hun skal ikke have det.

– Emily vil have barnet, sagde Harry. – Hun bløder kraftigt og er meget bekymret for babyen, og det er jeg ærlig talt også.

– Babyen! George kunne ikke acceptere det, og Marnie glædede sig over, at denne samtale fandt sted uden Emily.

– Hvordan i alverden skal hun kunne passe en baby? Hun har ødelagt sit eget liv nu.

Han rejste sig vredt, men hans kone holdt ham tilbage. – Nej, George!

– Nej hvad? Han begyndte at trave frem og tilbage. – Hvordan fanden skal hun klare det med penge?

– Sæt dig venligst, sagde Harry. – Det sidste, Emily har brug for nu, er at blive skræmt.

– Det skulle hun have tænkt på noget før … han gik hen til døren, men kom i tanke om, han ikke anede, hvor hans datter var. Han pegede på Marnie. – Du fører mig til min datter nu!

– Emily må ikke få besøg nu, hun skal hvile, svarede Marnie bestemt.

– Du skal ikke fortælle mig, hvad min datter skal!

– Jeg tror ærlig talt, det vil være godt, hvis I gik en lille tur, før I ser hende. Så kan I vænne jer lidt til situationen.

– Hvad helvede ved du om det? råbte George, og Harry overvejede at ringe efter vagten. Men Marnie havde ikke brug for hjælp.

– Jeg ved en hel del, sagde hun. – Jeg kan huske hvert et ord, mine forældre sagde, da jeg som 18-årig fortalte dem, at jeg var gravid. Min søn døde, da han var to uger gammel. Og efter det, de havde sagt, kunne jeg ikke lade min mor trøste mig. Det kan jeg stadig ikke. Og jeg garanterer jer to for, at den næste samtale, I har med jeres datter, kommer hun til at huske hele sit liv.

Marnie rejste sig. – Hun er i 7’eren, men jeg vil virkelig foreslå jer, at I tager jer tid til at tænke godt igennem, hvilken slags forældre I vil være for hende i den svære situation, hun er i.

Marnie hadede at skulle tage sit privatliv med på arbejde, men hun ville hade endnu mere, hvis Emily skulle opleve sine forældre tale uden at tænke. Hun gik ind til Emily og var glad, da George ikke fulgte efter hende. Emily, der var ved at blive undersøgt af en gynækolog, så bekymret op på Marnie, da hun kom ind.

– Hvordan har de det?

– De skal lige komme sig, svarede Marnie. – Nu skal du bare tænke på dig selv.

Forældrene måtte have tænkt meget, for der gik en halv time, før de kom ind, lige før Emily skulle køres op på fødeafdelingen.

– Du kunne godt have fortalt mig det, var Lucias første ord.

– Jeg prøvede, sagde Emily, og nu tiede Marnie, mens hun fulgte dem op på fødeafdelingen. Emily havde fået steroider for at modne barnets lunger, hvis det blev nødvendigt at sætte fødslen i gang, men blødningen var taget af, og alt så ud til at falde til ro igen.

– Tak, Marnie, sagde Emily, da Marnie overdrog hende til jordemoderen.

– Jeg kigger lige ind senere, når …

Hun afbrød sig selv, da en meget bleg og rædselsslagen ung mand pludselig kom ind på afdelingen.

Emily brød ud i tårer. – Jeg sagde jo, du ikke skulle komme allerede.

– Jeg kunne da ikke bare blive på arbejdet.

Marnie så på, mens George på en eller anden måde fandt ud af at gå over og trykke den unge mands hånd uden raseri.

Da Marnie gik ned i sin egen afdeling igen, tænkte hun, at af alle de ting, der havde rørt hende i dag, var Reece den mest rørende. En ung mand, der havde været modig nok til at træde ind på scenen og tage sit ansvar, så Emily ikke skulle klare det hele selv.

Hun kunne stadig huske følelsen af Craig ved sin side, rystende af angst, da de skulle fortælle hendes forældre, at hun var gravid. Hun havde ikke bedt ham være der, men hun havde alligevel været stolt over, at han havde insisteret på at komme.

De var gået fra hinanden, før Declan blev født, men alligevel havde han været der til fødslen.

Hun så Harry stå og sludre med en kollega, så hun besluttede sig for at gå til frokost.

Hun var lidt forlegen over at have fortalt sin historie foran ham, men han var dog ikke den første kollega, der havde hørt den. Noget af det, hun elskede allermest ved sit job, var, at hun så mennesker i deres mest hudløse stunder, og at hun så ofte kunne gøre en stor forskel. Men det havde føltes lidt akavet, og det må Harry også have syntes, for da hun havde sat sig ved sit skrivebord, bankede han på døren.

– Hvordan har hun det?

– Bedre, svarede Marnie. – Blødningen er stoppet, og forældrene er rolige. Den unge far er lige kommet, og George trykkede faktisk hans hånd.

Det var ikke derfor, Harry var kommet.

– Jeg er ked af, hvad jeg sagde i går, sagde han og satte sig, selvom Marnie havde håbet på et kort besøg.

– Det er virkelig ikke noget problem. Tro mig, jeg har hørt det, og det der er værre, mange gange før.

– Jeg vidste det ikke, sagde Harry og rystede på hovedet. – Det er en dårlig undskyldning. Jeg skal nok være mere forsigtig i fremtiden.

– Godt. Hun sendte ham et lille smil, for han så ret ubekvem ud, og det havde ikke været hendes mening.

– Harry, jeg udstiller mig ikke for alle, men jeg skjuler det heller ikke. Jeg er mor, jeg fik en søn. Og jeg følte, at det var passende at fortælle de to, hvad der var sket for mig, før de travede ind og lavede den samme fejl, som mine forældre gjorde.

– Det gør mange forældre.

– Det gør Emilys forældre forhåbentlig ikke. Og jeg sagde det slet ikke, for at du skulle blive ramt.

– De tog det ikke så pænt, dine forældre?

– Nej. Marnie tøvede. Normalt ville hun tilføje noget skarpt, i stil med: ”Selvom du ved det nu, betyder det ikke, jeg vil tale med dig om det.” Men ikke i dag. I dag ville hun gerne tale. Måske var det, fordi Harry havde mistet sine børns mor, så han vidste godt, hvad sorg var. Eller måske var det hele kommet op til overfladen, fordi Declans fødselsdag nærmede sig. Ronan havde fortalt, at deres mor var oprevet.

Hun så ind i de grønne øjne og indså, at det måske bare var, fordi det var Harry.

– De var meget strikse, da vi var yngre. Min mor gik bananas, da hun fandt ud af det. Hun sagde, det ville slå min bedstemor og min far ihjel. Marnie smilede stramt. – Hvis da ikke min far slog barnets far ihjel først. Hun lukkede øjnene ved det rå minde. – Og så videre og så videre.

– Som for eksempel?

– Du kan sikkert gætte. Hun gjorde det klokkeklart for mig, at hun ikke syntes, jeg skulle beholde barnet. Så et par måneder senere, da min søn var på neonatal, var det menneske, jeg havde mest lyst til skulle være der, min mor, og samtidig ville jeg ikke have hende der. Vi kan stadig ikke tale om det.

– Har I prøvet?

Marnie rystede på hovedet. – Og jeg har heller ikke tænkt mig at gøre forsøget. Det ville blive grimt.

Hun følte sig utilpas nu. Den eneste anden, hun talte om Declan om, var hendes veninde Siobhan, så hun skiftede emne. – Jeg er bare glad for, at Emilys far ikke brasede ind og slap galden løs over hende. Hendes moderkage har løsnet sig, og det kan begynde at bløde igen når som helst. Barnet er langtfra i sikkerhed.

Hun ville ikke tale mere om det, hun ville bare gerne sende Harry ud og komme videre med dagen, men hun mærkede tårer trænge sig på, og Harry bemærkede det.

– Marnie … Harry kæmpede for at finde ordene. Han var vant til døden, både professionelt og privat. Havde det været enhver anden end Marnie, var han gået nu. Men det gjorde han ikke. Og han kunne ikke finde ord.

– Det er okay, Harry, sagde Marnie for at bryde stilheden. – Jeg har det fint. Det kom bare lige lidt for tæt på. Hun sukkede. – Det er snart hans fødselsdag.

– Hør, hvad siger du til at …

Han blev afbrudt af et bank på døren.

– Matthew!

Harry så, hun rødmede lidt, da en ret velklædt mand kom ind.

– Hvad laver du dog her?

– Jeg havde et kundebesøg i nærheden, svarede Matthew. – Jeg ville se, om du havde tid til frokost. Åh, og så ville jeg sige det personligt. Jeg har billetter til balletten. Han gav Marnie en konvolut. – Spørg ikke, hvordan jeg fik fat på dem.

– Åh! Marnies irritation over at have fået sit arbejdsrum invaderet af noget privat forsvandt, fordi hun elskede ballet over alt andet, og premieren var blevet udsolgt lynhurtigt. – Wow!

– Det er bedst, du passer på dem, sagde Matthew, mens han stadig ignorerede Harry, som allerede havde besluttet sig for, at han ikke brød sig om manden.

– Vi ses, Marnie, sagde Harry og gik.

Harry var ikke sikker på, om han var misundelig på Marnies frihed, eller om han var jaloux. Han havde været ved selv at foreslå, de skulle spise frokost sammen ude.

Dum idé, Harry! De tider var forbi. Og han holdt den slags langt væk fra arbejdslivet.

Lidt efter, mens han talte med en patient, så han dem forlade afdelingen. Matthew lagde en arm om Marnies talje. Det brød hun sig ikke om og vred sig fri. Det var tydeligt, hun var vred over det.

Harry brød sig heller ikke om det.

*

– Skal du ikke vise mig, hvor du bor? Matthew startede bilen og smilede til hende, da hun satte sig ind.

– Selvfølgelig, svarede hun med et skævt smil. – Min bror Ronan bor hos mig et par dage, så kan du jo sige hej.

– Måske ikke alligevel.

Lidt senere, da de sad på en café nede ved bugten, sagde Marnie til ham, at hun var meget lidt imponeret. – Hvorfor kommer du brasende ind på mit arbejde?

– Det har jeg sagt, forsvarede han sig. – Jeg var i nærheden, og jeg ville give dig billetterne, så jeg ikke tabte dem. Jeg skal direkte til lufthavnen efter frokosten.

Den købte Marnie ikke. – Indtil for ganske nylig boede jeg et stenkast fra dit kontor, og jeg kunne aldrig drømme om bare kigge indenfor hos dig. Hun var vred, meget vred. En aftale i deres uforpligtende forhold var, at de aldrig kom på hinandens arbejdsplads. Hun og Matthew gik ud sammen en gang imellem. De gik i seng sammen. Men de invaderede ikke hinandens liv, og det var sådan, Marnie ønskede det. – Hvad skete der oppe i dit hoved?

– Okay, okay, sagde Matthew og besluttede sig for ikke at foreslå, hun skulle ringe til hospitalet og lade, som om hun var blevet syg. – Jeg gør det aldrig mere.

Matthew så på, mens Marnie dyppede sit brød i olien. – Jeg ville jo ikke afbryde noget.

Marnie så overrasket på ham. – Hvad for noget?

– Dig og din kollega så da ud til at hygge jer meget.

– Vi talte om en patient! Det her har jeg ikke energi til! – Han har to børn … Hun holdt inde og rystede så på hovedet, rakte ud efter sin taske. – Jeg må tilbage.

De kørte i tavshed. Marnie var stadig vred, ikke kun fordi Matthew var dukket op på hendes arbejde, men også fordi hun havde fortalt Harry så meget. Og hun var vred over, at Matthew havde afbrudt dem.

– Det bliver dejligt at tage dig med til ballet, sagde Matthew, da han satte hende af ved hospitalet. – Og få dig tilbage til civilisationen.

Hun lo. Måske havde hun netop brug for en aftens forkælelse. Måske ville det stoppe hendes mørke tanker om Declan.

Og de andre tanker om Harry.

Hun mødte Harry i personalekøkkenet, da hun hentede sig en tår vand. Han stod med stenansigt og vaskede sin kaffekop.

– God frokost?

– Dejlig, tak.

– Din kæreste?

– Kæreste? Jeg er 31, alt for gammel til kæresteri.

– Undskyld. Han sendte hende et skævt smil. Hun var den mest umulige person, han nogensinde havde mødt, men af grunde, han helst ikke ville tænke på, gravede han videre. – Din partner, så?

– Partner? Marnie udfordrede ham på stedet. Hun var træt af mænd og de forskellige regler, der gjaldt for dem, og Marnie fortalte ham det. Selvom Marnie ikke deltog i sladder, var hun ganske velinformeret om Harry. – Er det, hvad du kaldte din sidste barnepige? Din partner? Din kæreste?

Harry pustede træt ud, mens Marnie fortsatte. – Eller opgraderede du hendes titel til at være din elskerinde?

– Jeg ville egentlig bare sige, han virkede flink.

– Og jeg skal nok sige til, når jeg har brug for din mening.

Marnie begravede sig i arbejde, men nægtede at gå ind på sit kontor, for det ville se ud, som om hun gemte sig. Og hvorfor skulle hun gemme sig? Der var intet at være flov over, en ven var bare kommet forbi og havde inviteret hende på frokost.

Der var bare det, at Marnie ikke kunne lide, når hendes verdener kolliderede, og som eftermiddagen skred frem, steg spændingerne. Tæt på fyraften så hun tilfældigt op på en meget muggen Harry, der gik forbi på gangen, og vidste, det ikke var det, at Matthew var kommet forbi, der havde rystet hende.

Det er Harry. På en rar måde …

Det kildede lidt i maven, da de fik øjenkontakt, og det kildede stadig, da hun prøvede at koncentrere sig om, hvad Kelly råbte til hende.

– Undskyld, hvad?

– Der er en fyr i telefonen til dig. Han siger, det er personligt.

– Det vil jeg vædde på, det er, mumlede Harry, men uden nogen hørte det.

Hvad fanden vil Matthew nu?

Hun tog mod telefonen, men det var ikke Matthew. Hun så Harry bide tænderne sammen, da hun sagde et nyt mandenavn i telefonen. – Ronan, hvorfor ringer du til mig på mit arbejde?

Harry havde lyst til at tage telefonen fra hende og lægge den på. Så ville han gerne lægge hænderne på hendes skuldre og fortælle hende noget af grunden til hans dårlige humør.

Jeg kan ikke få dig ud af hovedet.

SJETTE KAPITEL
Harry tog sin jakke. Klokken var 10 minutter i fem, og han var ikke i humør til at få gnedet atter en dosis salt i et meget åbnet sår, og han skulle også ud til sine forældre, hente tvillingerne og få dem undersøgt for skoldkopper.
Det bliver sjovt!
– Du smutter? Harry nikkede. Dr. Vermont stod med vagtlisten. – Du kommer ikke i morgen?
– Jeg kan ikke lade dem være hos mine forældre for mange dage ad gangen, sagde Harry, og dr. Vermont nikkede.
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